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כי העולם הזה נקרא עלמא דשקרא אבל יש הפרש בין שקר לשוא כמו שפירש"י ששקר הוא שהוא באפשרי קצת 

  שקר.  להאמין אלא שנודע אחר כך שהוא
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And G-d said further to Moses, "So shall you say to the children of Israel, ‘Hashem, G-d of your forefathers, the G-d of Abraham, 

the G-d of Isaac, and the G-d of Jacob, has sent me to you.' This is My name forever, and this is how I should be mentioned in 

every generation. 
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íìòì éîù äæíìòì éîù äæíìòì éîù äæíìòì éîù äæ  - :(ø"ù) åáúëë àø÷é àìù åäîéìòä øîåì å"éå øñç 
This is My name forever: Heb. לְעלָֹם [It is spelled] without a vav, meaning: conceal it [God’s name] תהַעִלִימֵה� [so] that it should 

not be read as it is written. — [from Pes. 50a] Since the “vav” of (לְעלָֹ ם) is missing, we are to understand it as  ֵ�ַםלְע , to conceal, 

meaning that the pronunciation of the way G-d’s name is written ( ה-ו- ה-י ) is to be concealed.  
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ùøã  ùîçå íéùùå úåàî ùìù äùîì åì åøîàð úåöî äøùò ùìùå úåàî ùù éàìîù éáø

 åéøáéà ãâðë äùò äðåîùå íéòáøàå íéúàîå äîçä úåîé ïéðîë ïéåàì íãà ìù ...  
 ... øäá ïåëùé éî êìäàá øåâé éî ['ä] ãåãì øåîæî áéúëã äøùò úçà ìò ïãéîòäå ãåã àá

 äòø åäòøì äùò àì åðåùì ìò ìâø àì åááìá úîà øáåãå ÷ãö ìòåôå íéîú êìåä êùã÷
 àì åôñë øéîé àìå òøäì òáùð ãáëé 'ä éàøé úàå ñàîð åéðéòá äæáð åáåø÷ ìò àùð àì äôøçå

ðïú ùðá áéúëã íäøáà äæ íéîú êìåä íìåòì èåîé àì äìà äùåò ç÷ì àì é÷ð ìò ãçåùå ê
 åäé÷ìç àáà ïåâë ÷ãö ìòåô íéîú äéäå éðôì êìäúäàøôñ áø ïåâë åááìá úîà øáåãå  àì

 åäòøì äùò àì òúòúîë åéðéòá éúééäå éáà éðùåîé éìåà áéúëã åðéáà á÷òé äæ åðåùì ìò ìâø
äòø.  
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áøáøáøáø    àøôñàøôñàøôñàøôñ -  àáå øåëîì ãçà õôç åì äéä àøôñ áøã àãáåò äåä éëäå (åì àúìéàù) àçà áøã úåúìàùá

 ù"÷ àøå÷ äéäù éðôî åäðò àìå íéîã êëå êëá õôçä éì ïú åì øîàå ù"÷ àøå÷ äéäù äòùá åéðôì ãçà íãà
ì åäðú øîà óéñåäå åììä íéîãá åðúéì äöåø äéä àìù äæ øåáñëé øîà ù"÷ íééñù øçàì øúåé êëá  ìåè åì
êì íðúéì éúòã äéä íéîã ïúåàáù äðåùàøá úøîàù íéîãá õôçä:  
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And Avraham stretched forth his hand and took the knife, to slaughter his son. And an angel of Hashem called to him from 

heaven and said, " Avraham! Avraham!" And he said, "Here I am." And he said, "Do not stretch forth your hand to the lad, nor 

do the slightest thing to him, for now I know that you are a G-d fearing man, and you did not withhold your son, your only one, 

from Me." And Avraham lifted up his eyes, and he saw, and lo! there was a ram, [and] after [that] it was caught in a tree by its 

horns. And Avraham went and took the ram and offered it up as a burnt offering instead of his son. 
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ל ושלא היה בו שום חשש של גזל כיון שראה - ובזה הבין שנזדמן לו האיל ברצון הא והנה איל אחר נאחז בסבך.

תמורת מה שהיה בלבו לזבוח את  תחת בנו.שלא היה שם איל קודם לכן ואחר זה תכף ראה זה האיל נאחז בסבך: 
  על דרך ודובר אמת בלבבו:בנו 
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 àîù éðùùåçå éðà øåçá àáà åì øîà åðá ÷çöé ãå÷òì íäøáà ù÷áù äòùá ÷çöé ø"à à"ã
 éðúôë àìà ïáø÷ì êì äìòú àìå äèéçùä ìñôú àîùå êøòöàå ïéëñ ìù äãçôî éôåâ òæòãæé

ðù ùùå íéøùò ïá à"ð òáùå íéùìù ïá úåôëì íãà ìåëé íåìë ÷çöé úà ã÷òéå ãéî äôé äôéä 
òãì àìà úåòîã úåãéøåî åéðéòå ïéëñä úà ìåèéì ãé çìåù àåä åãé úà íäøáà çìùéå ãéî åú

 àáà ìù åúåðîçøî ÷çöé ìù åéðéòì úåòîã úåìôåðååøöåé ïåöø úåùòì çîù áìä ë"ôòàå ...
 ç÷ êì éúøîàùë äðùà àì éúôù àöåîå éúéøá ììçà àì (èô íéìäú) íäøáà ä"á÷ä åì øîà

 åäèçù éúøîà àì êðá úà àðà êì éúøîà äáéç íùì åäìòäå àìà éøáã úîéé÷å äéú÷éñ
äéðéúçà äúòå...  
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 ìàøùé íéùòîä ìë øçà ïãåé éáø øîà øçà åäî ãçà ìéà äðäå àøéå åéðéò úà íäøáà àùéå

ìà 'äå (è äéøëæ) øîàðù ìéà ìù åðø÷á ìàâéì ïôåñå úåøöá ïéëáúñîå úåøéáòá íéæçàð÷íé 
åøéáòá íéæçàð ìàøùé úåøåãä ìë øçà ïåîéñ øá äãåäé éáø øîà 'åâå ò÷úé øôåùáú 

 ø"á àðéðç ø"à ò÷úé øôåùá íéäìà 'äå ã"ää ìéà ìù åðø÷á ìàâéì ïôåñå úåøöá ïéëáúñîå
 øôåù ïéìèåð ïä äðùä ùàøáå úåøöá ïéëáúñîå úåøéáòá íéæçàð ìàøùé äðùä úåîé ìë ÷çöé

ôì íéøëæðå åá ïéò÷åúå ïôåñå íäì ìçåî àåäå ä"á÷ä éðìà 'äå øîàðù ìéà ìù åðø÷á ìàâéì÷ íé
÷úé øôåùáò  äæä ùøåçä ïî ùåúéð ìéàä úà äàåø åðéáà íäøáà äéäù éôì øîà éåì éáø

 ïî éãîì ìááî úåéëìîì êáúñäì êéðá ïéãéúò êë ä"á÷ä åì øîà øçà ùøåçá êáúñîå êìåäå
ïôåñå íåãàì ïåéîå ïåéì éãî ðø÷á ìàâéììà 'äå ã"ää ìéà ìù å÷ ò÷úé øôåùá íé íäøáà êìéå

ú äìåòì åäìòéå ìéàä úà ç÷éåúç  åéîã äàåø éåä íìåòä ïåáø åéðôì øîà øîà äéðá éáø åðá
 åæ éøä ïðúã àãäë éøá ÷çöéã åéøåîéà åìéàë åéøåîéà éðá ÷çöé ìù åîã åìéàë äæ ìéà ìù

ú åæ éøä åæ éôåìç åæ éøä åæ úøåîú åæ éøä åæ úçú ïåáø åéðôì øîà øîà ñçðô éáø äøåî
åéúçú äæä ìéàä úà éúáø÷ä ë"çàå äìçú éðá ÷çöé úà éúáø÷ä åìàë äàåø éåä íéîìåòä   
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ים אמת הוא לבדו האמת ואין לאחר אמת כאמתתו והוא שהתורה אומרת אין עוד מלבדו הוא שהנביא אומר וה' אלק

  י אמת מלבדו כמותו:כלומר אין שם מצו

This is implied by the prophet's statement [Jeremiah 10:10]: "And Hashem, your G-d, is true" - i.e., He alone is true and no 

other entity possesses truth that compares to His truth. This is what [is meant by] the Torah's statement [Deuteronomy 4:35]: 

"There is nothing else aside from Him" - i.e., aside from Him, there is no true existence like His. 
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הקב''ה, שאר המציאויות הן אמת התלויה בדבר  –אמת היא מציאות אמיתית ... שהמציאות האמיתית היא אחת 

למציאות אמיתית, להכיר שאף מחשבה הוא  –שאינה אמת גמורה, ואדם בכל מעשיו צריך שתהיה לו שאיפה לאמת 

חנית, ומבואר בספרים הקדושים שעולם מציאות, כמו שדיבור יוצר מציאות, גם מחשבה של אדם היא מציאות רו
  מעולם המעשה.המחשבה הוא גבוהה אף יותר 
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ברא הוא יתב' את האדם והשליטו על רבי רבוון כחות ועולמות אין מספר. ומסרם בידו שיהא הוא המדבר והמנהיג 

י הנהגותיו. הן לטוב. או להיפך ח"ו. כי במעשיו אותם עפ"י כל פרטי תנועות מעשיו ודבוריו ומחשבותיו. וכל סדר
ודבוריו ומחשבותיו הטובי' הוא מקיים ונותן כח בכמה כחות ועולמות עליונים הקדושים. ומוסיף בהם קדושה ואור. 

כמ"ש (ישעיה נ"א) ואשים דברי בפיך גו' לנטוע שמים וליסוד ארץ. וכמאמרם ז"ל אל תקרי בניך אלא בוניך. כי 
ם עולמות העליונים כבונה המסדר בנינו. ונותנים בהם רב כח. ובהיפוך ח"ו ע"י מעשיו או דבוריו המה המסדרי

ומחשבותיו אשר לא טובים. הוא מהרס ר"ל כמה כחות ועולמות עליונים הקדושים לאין ערך ושיעור. כמ"ש (שם 
וקדושתם ח"ו. ומוסיף כח לעומת זה במדורות הטומאה  םמ"ט) מהרסיך ומחריביך וגו'. או מחשיך או מקטין אור

  ר"ל:

זהו ויברא אלקים את האדם בצלמו בצלם אלקים גו'. כי בצלם אלקים עשה וגו'. שכמו שהוא ית' שמו הוא האלקים 
בעל הכחות הנמצאים בכל העולמות כולם. ומסדרם ומנהיגם כל רגע כרצונו. כן השליט רצונו יתברך את האדם 

הפותח והסוגר של כמה אלפי רבואות כחות ועולמות. עפ"י כל פרטי סדרי הנהגותיו בכל עניניו בכל עת שיהא הוא 
  ורגע ממש. כפי שרשו העליון של מעשיו ודבוריו ומחשבותיו. כאלו הוא ג"כ הבעל כח שלהם כביכול.
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 םפעול במעשי השפלים שום ענין בעולמה אני ומה כחי לוזאת תורת האדם כל איש ישראל אל יאמר בלבו ח"ו. כי 

אמנם יבין וידע ויקבע במחשבות לבו. שכל פרטי מעשיו ודבוריו ומחשבותיו כל עת ורגע. לא אתאבידו ח"ו. ומה 

רבו מעשיו ומאד גדלו ורמו. שכל א' עולה שפי שרשה לפעול פעולתה בגבהי מרומים בעלמות וצחצחות האורות 
. בשומו על לבו על מעשיו מת כי האיש החכם ויבן את זאת לאמיתו. לבו יחיל בקרבו בחיל ורעדההעליונים. ובא

כי אשר לא טובים ח"ו עד היכן המה מגיעים לקלקל ולהרוס בחטא קל ח"ו. הרבה יותר ממה שהחריב נ"נ וטיטוס. 

ש בעולמות העליונים שיהו הלא נ"נ וטיטוס לא עשו במעשיה' שום פגם וקלקול כלל למעלה כי לא להם חלק ושור
יכולים לנגוע שם כלל במעשיהם. רק שבחטאינו נתמעט ותש כביכול כח גבורה של מעלה. את מקדש ה' טמאו 

כביכול המקדש העליון. ועי"כ היה להם כח לנ"נ וטיטוס להחריב המקדש של מטה המכוון נגד המקד' של מעלה כמו 
כי עונותינו החריבו נוה מעלה עולמות עליונים הקדושים. והמה שארז"ל (איכ' רבתי) קמחא טחינא טחינת. הרי 

החריבו רק נוה מטה, וזהו שהתפלל דוד המע"ה יודע כמביא למעלה בסבך עץ קרדומות. ביקש שיחשב לו כאלו 

  למעלה בשמי מרומים הרס. אבל באמת לא נגעו שם מעשיו כלל כנ"ל:

  הגהה:

דע מה למעלה ממך. ר"ל אם כי אינך רואה בעיניך הענינים  וקרוב לשמוע שגם זה בכלל כוונתם ז"ל באבות
הנוראים הנעשים ממעשיך. אבל תדע נאמנה. כי כל מה שנעשה למעל' בעולמו' העליוני' גבוהי גבוהי'. הכל ממך 

  הוא על פי מעשיך לאן נוטים. על פיהם יצאו ויבואו:

ת והעולמות כולם כמ"שית אי"ה להלן (בפ"ו גם על זאת יחרד לב האדם מעם הקדש שהוא כולל בתבניתו כל הכחו
ובשער ב' פ"ה). שהן הווה הקדש והמקדש העליון. והלב של האדם אמצעיתא דגופא הוא כללית הכל נגד הבית ק"ק 

אמציו הישוב אבן שתיה. כולל כל שרשי מקור הקדושו' כמוהו ורמזוהו ז"ל במשנה (פ' תפלת השחר) יכוין את לבו 
הר (שלח קס"א סוף ע"א) ת"ח כד ברא קב"ה ב"נ בעלמא אתקין לי' כגוונא עלאה יקירא ויהב כנגד בית קה"ק. ובזו

לי' חילי' ותוקפי' באמצעיתא דגופא דתמן שרי' לבא כו'. כג"ד אתקין קוב"ה עלמא ועביד לי' חד גופא כו' לגבא 
ן שכינה וכפורת וכרובים שארי באמצעית' כו' דהוא תוקפא דכלא וכלא ביה תליין כו'. וההיכל לבית קה"ק דתמ

וארון והכא הוא לבא דכל ארעא ועלמא ומהכא אתזנו כו' ע"ש באורך. א"כ בעת אשר יתור האדם לחשוב בלבבו 

מחשבה אשר לא טהורה בניאוף ר"ל. הרי הוא מכניס זונה סמל הקנאה בבית ק"הק העליון נורא בעולמות העליונים 
"א בבית ק"הק העליון. הרבה יותר ויותר ממה שנגרם התגברות כח הקדושים ח"ו. ומגביר ר"ל כחות הטומאה והס

הטומאה ע"י טיטוס בהציעו זונה בבית קה"ק במקדש מטה. וכן כל חטא ועון אשר כל איש ישראל מכני' בלבו מ"ו 
אש זרה. בכעס או שארי תאוות רעות ר"ל. הלא הוא ממש כענין הכתוב (ישעיה סד) בית קדשנו ותפארתנו אשר 

היה לשריפת אש. הרחמן יתברך שמו יצילנו. וזה שאמר השם ליחזקאל (מ"ג) את מקום כסאי גו' אשר אשכן וגו' 

שם בתוך בני ישראל לעולם ולא יטמאו עוד בית ישראל שם קדשי גו' בזנותם גו'. עתה ירחקו את זנותם גו' ושכנתי 
  בתוכם לעולם:

  הגהה:
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ת וכל הסדרי קדושות כולם. כל בתיו וגנזכיו עליותיו וחדריו וכל כי המשכן והמקדש היו כוללים כל הכחות והעולמו
כלי הקדש. כולם היו בדוגמ' עליונ' צלם דמות תבנית העולמות הקדושים וסדרי פרקי המרכבה. המה יסד' דוד 

י מה ושמואל הרואה. הכל מיד ה' עליה' השכיל כל מלאכו' התבנית. ואמרו ז"ל בפ' איזהו מקומן (נ"ד ב') מ"ד כו' וכ
ענין נויות אצל רמה אלא שהיו יושבין ברמה ועוסקין בנויו של עולם כו'. ז"ש בתנחומא ר"פ פקודי שהוא שקול נגד 

בריאת העולם. ומונה שסכם דרן כלל הענייני' שהיו בבריאה שהמה היו ג"כ במשכן. ולכן אמר אותו רוח אלקים 
(משלי ג') ה' בחכמה יסד ארץ כונן שמים בתבונה וגו'.  בחכמה ובתבונה ובדע' כי באלו בג"ד נבראו העולמות כמ"ש

ועי' זוהר פקודי רכ"א א' ושם רל"א ב' ובזוהר חדש תרומה ל"ה ע"ג עיין שם באורך, ולכן אמרו ז"ל (ברכות נ"ה 

א') יודע היה בצלאל לצרף אותיות שנבראו בהם שמים וארץ, ולכן האדם מעם הקדש שכולל גם כן כל סדרי 
המרכבה כלל הבריאה כולה, הוא גם כן דוגמת ותבנית המשכן והמקדש וכל כליו, מכוון בסדר  בראשית וסדרי

התקשרות פרקי אבריו וגידיו וכל כחותיו, וכן מחלק בזוהר כלל תבנית המשכן וכליו, שהמה רמוזים כולם באדם 
 אחד באחד יגשו כסדר:
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ד ההסבר שהמחשבה היא בח מציאות רוחנית שעל האדם להיות אמיתי וכן אמנם יש להוסיף עוד על הדברים, מלב

עמה, יש בזה ענין נוסף שאדם צריך להיות כנה ואמיתי עם עצמו. ענין הנאמנות אינו נמדד רק כלפי הזולת, וכגון 

  שאן הבטיח צריך לקיים את הבטחתו 
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The remnant of Israel shall neither commit injustice nor speak lies; neither shall deceitful speech be found in their mouth, for 

they shall graze and lie down, with no one to cause them to shudder. 
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אלא הדבר הוא אף ביחס לעצמו, האדם צריך להיות כן ואמיתי עם המחשבות של עצמו, שאם הוא החליט החלטה 
כלשהי עליו להיות אמיתי וכן עם ההחלטה הזו. זו אחת מנקודות התורפה באדם, שהאדם חושב שכלפי עצמו, 

, ויכול לעשות בהן כפי רצונו. אמנם התורה גילתה הוא חופשי ואינו כבול –המחשבות שלא ביטא לאחרים  באותן
  לנו שאף כלפי מחשבותיו צריך האדם להיות אמיתי וכנה, וזו אחת המעלות העיקריות להיות דובר אמת בלבבו.
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A song of David; O Hashem, who will sojourn in Your tent, who will dwell upon Your holy mount? He who walks uprightly and 

works righteousness, and speaks truth in his heart. 
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êìåäêìåäêìåäêìåä  - :êìäàá øåâé éî úáåùú åæ íéîúíéîúíéîúíéîú  - :åéøáãå åéðééðòá íéîú êøãá êìåä øñç øàåúîäå øàú  ìòåôå ìòåôå ìòåôå ìòåôå
÷ãö÷ãö÷ãö÷ãö  - :åéøéáç íò åááìá úîà øáåãååááìá úîà øáåãååááìá úîà øáåãååááìá úîà øáåãå  - :íãàä ìë àåäå 
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את הוא אינו אדם, כמו מדבריו לומדים שאין זו רק בגדר מעלה, אלא היא הנותנת את כל החשיבות לאדם, שלולי ז

בהמה אשר אין לו שום כיוון ותכנית, היא חיה כפי שמתחשק לה, כך האדם אם אינו חי בהתאם למחשבותיו, אם 

אין לו שום כיוון אלא מנווט כפי רצונו, אין הוא רחוק מבהמה. האדם מקבל את שלימותו כאדם רק על ידי זה שהוא 
  ''והוא כל האדם''.  –שלו  דובר אמת בלבבו, שהוא חי בהתאם למחשבות
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